Муниципальное  бюджетное общеобразовательное учреждение  
Муниципального образования город Ирбит «Средняя общеобразовательная школа № 8»

[image: E:\pechyat_new.png]
	УТВЕРЖДЕНА
Административно-методическим
советом  МБОУ «СОШ №8»
(протокол № 1 от «21» августа  2014 г.)

	ВВЕДЕНА В ДЕЙСТВИЕ
приказом № 2/5-од от «29» августа 2014 г.

Директор МБОУ «СОШ №8»
_________________ Воложанина Н.Н.


	
	








	

РАБОЧАЯ ПРОГРАММА
по иностранному языку
(немецкий)
для учащихся 8-9 классов








Составитель:
Фоминых Н.А.
учитель немецкого языка 1 кв. к











Ирбит
2014


1. Пояснительная записка

Рабочая программа по немецкому языку составлена на основе федерального компонента государственного стандарта основного общего образования и образовательной программы школы №8.
В  учебном планешколы  для обязательного изучения учебного предмета в 8-9 классах  отведено 207 часов из расчета 3-х учебных часов в неделю.
Рабочая программа конкретизирует содержание предметных тем образовательного стандарта, дает примерное распределение учебных часов по темам курса и последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики учебного процесса, возрастных особенностей учащихся, межпредметных и внутрипредметных связей. 
В  Образовательной  программе  школы записано, что  миссия школы –  сохранение и укрепление здоровья, развитие интеллекта и нравственности, формирование самостоятельности и ответственности через создание развивающей образовательной среды для обеспечения жизненной успешности обучающихся.
Исходя из этого   целью  деятельности педагога является создание условий для развития личности, способной и готовой к самостоятельной  активной созидательной деятельности, обеспечивающей ей личностную и социальную  успешность, к ответственности за свое собственное благосостояние и благосостояние  общества.
 Предполагаемым результатом реализации образовательной программы является следующая модель выпускника, получившего основное общее образование:
1. мотивирован к познанию и творчеству, обучению и самообучению, обладающий адекватной оценкой собственных          достижений;
1. осознаёт себя личностью, способной принимать самостоятельно решения и нести за них ответственность,
умеет самоопределяться с родителями, педагогами и сверстниками, осознаёт ответственность за свои поступки  с различными группами;
1. владеет средствами коммуникации и основами  информационной культуры
1. знает и выполняет свои гражданские права и обязанности и уважает ценности   разных культур, конфессий и мировоззрений, осознающий глобальные проблемы современности, свою роль в их решении;
1. способен к самореализации и профессиональному самоопределению;
1. ответственно относится к своему здоровью и здоровью близких
На всех ступенях обучения,  при реализации всех учебных предметов создаются условия и обеспечивается поэтапное формирование  общеучебных умений, навыков и способов деятельности, что содействует деятельностному освоению содержания образования, единый для всех педагогов и учащихся примерный алгоритм отработки основных способов деятельности, гарантированное достижение овладение определенными умениями и навыками.
Иностранный язык (в том числе немецкий) входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий)  требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. 
Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.
Иностранный язык как учебный предмет характеризуется
- межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);
- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);
- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях знания).
Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык способствует формированию у школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.
Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированиюоснов филологического образования школьников.
Рабочая программа нацелена на реализацию личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного, социокультурного деятельностного подхода к обучению иностранным языкам (в том числе немецкому).
В качестве интегративной цели обучения рассматривается формирование иноязычной коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общения и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка, а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета.
Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции.
Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны/стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур.
Обучение иностранному языку (немецкому) в основной школе должно обеспечивать преемственность с подготовкой учащихся в начальной школе. Данный этап изучения иностранного языка характеризуется наличием значительных изменений в развитии школьников, так как у них к моменту начала обучения в основной школе существенно расширился кругозор и общее представление о мире, сформированы элементарные коммуникативные умения в четырех видах речевой деятельности, а также общеучебные умения, необходимые для изучения иностранного языка как учебного предмета, накоплены некоторые знания о правилах речевого поведения на родном и иностранном языках. В этом возрасте у них появляется стремление к самостоятельности и самоутверждению, формируется избирательный познавательный интерес.
В основной школе усиливается значимость принципов индивидуализации и дифференциации обучения, большее значение приобретает использование проектной методики и современных технологий обучения иностранному языку (в том числе информационных). Все это позволяет расширить связи немецкого языка с другими учебными предметами, содействует  социальной адаптации учащихся в современном мире. 
В 8-9 классах реальной становится предпрофильная ориентация школьников средствами немецкого языка. На данной ступени языкового развития у школьников отмечаются также значительные возрастные и индивидуальные различия, которые должны учитываться как при отборе содержания, так и в использовании приемов обучения. 
Изучение иностранного языка в целом и немецкого в частности в основной школе направлено на достижение следующих целей:
• развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной:
речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);
языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языке;
социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран/страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной
школы на разных ее этапах (V-VI и VII-IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;
компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств  при получении и передаче информации;
учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информа-
ционных технологий;
• развитие и воспитание у школьников понимания важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота;
развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры.

В качестве наиболее адекватных педагогических технологий при изучении английского языка в основной школе выступает проектная технология, информационно-коммуникационные технологии, обучение в сотрудничестве.
Метод учебного проекта – одна из личностно-ориентированных технологий, основанная на моделировании социального взаимодействия в малой группе в ходе учебного процесса, способ организации самостоятельной деятельности учащихся, направленный на решение задачи учебного проекта, интегрирующий в себе проблемный подход, групповые методы, рефлексивные, презентативные, исследовательские, поисковые методики. 
Проектная технология – это взаимодействие в ходе обучения и обучение в системе социального взаимодействия, при котором учащиеся принимают и выполняют различные социальные роли. Популярность проектной технологии, её перспективность объясняется, прежде всего, тем, что проектное задание непосредственно связывает процесс овладения определённым предметным знанием с реальным использованием этого знания. Ориентация на создание проекта как личностного образовательного продукта делает процесс овладения предметным знанием личностно значимым для учащегося, личностно мотивированным.
Метод проектов – это дидактическое средство для обучения проектированию – умению находить решения различных проблем, которые постоянно возникают в жизни человека, занимающего активную жизненную позицию. Он позволяет воспитывать самостоятельную и ответственную личность, развивает творческие начала и умственные способности – необходимые качества развитого интеллекта. Метод учебных проектов – системный компонент образовательного процесса, позволяющий построить его на принципах проблемного и деятельностного подходов, личностно-ориентированного обучения, педагогики сотрудничества.
Оценивание учебных достижений учащихся проводится в соответствии с пятибалльной шкалой оценивания

2. Содержание программы

8 – 9 классы
(207 часов)
Предметное содержание речи
1. Межличностные взаимоотношения в семье, с друзьями, в школе; внешность и характеристики человека; досуг и увлечения (спорт, музыка, посещение кино/театра, дискотеки, кафе);. молодежная мода; покупки, карманные деньги - 50 часов.
2. Школьное образование, школьная жизнь, изучаемые предметы и отношение к ним;
международные школьные обмены; переписка; проблемы выбора профессии и роль иностранного языка - 35 часов.
3. Страна и страна/страны изучаемого языка и родная страна, их культурные особенности (национальные праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи), достопримечательности, путешествие по странам изучаемого языка и России; выдающиеся люди, их вклад в науку и мировую культуру; средства массовой информации (пресса, телевидение, радио, Интернет) – 75часов.
4.Природа и проблемы экологии. Здоровый образ жизни - 30 часов.
Речевые умения
Говорение
Диалогическая речь. Развитие у школьников диалогической речи на средней ступени предусматривает овладение ими умениями вести диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию и диалог-обмен мнениями, а также их комбинации:
Речевые умения при ведении диалогов этикетного характера:
♦ начать, поддержать и закончить разговор;
♦ поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них; выразить благодарность;
♦ вежливо переспросить, выразить согласие/ отказ.
Объем этикетных диалогов – до 4 реплик со стороны каждого учащегося.
Речевые умения при ведении диалога-расспроса:
♦ запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда?
Когда? С кем? Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего;
♦ целенаправленно расспрашивать, «брать интервью».
Объем данных диалогов – до 6 реплик со стороны каждого учащегося.
Речевые умения при ведении диалога-побуждения к действию:
♦ обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
♦ дать совет и принять/не принять его;
♦ пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться принять в нем участие;
♦ сделать предложение и выразить согласие/несогласие, принять его, объяснить причину.
Объем данных диалогов – до 4 реплик со стороны каждого учащегося.
Речевые умения при ведении диалога –обмена мнениями:
♦ выразить точку зрения и согласиться/не согласиться с ней;
♦ высказать одобрение/неодобрение;
♦ выразить сомнение;
♦ выразить эмоциональную оценку обсуждаемых событий (радость/огорчение, желание/нежелание);
♦ выразить эмоциональную поддержку партнера, в том числе с помощью комплиментов.
Объем диалогов - не менее 5-7 реплик со стороны каждого учащегося.
При участии в этих видах диалога и их комбинациях школьники решают различные коммуникативные задачи, предполагающие развитие и совершенствование культуры речи и соответствующих речевых умений.
Монологическая речь. Развитие монологической речи на средней ступени предусматривает овладение учащимися следующими умениями:
♦ кратко высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные типы речи (описание, повествование, сообщение, характеристика), эмоциональные и оценочные суждения;
♦ передавать содержание, основную мысль прочитанного с опорой на текст;
♦ делать сообщение в связи с прочитанным текстом.
♦ выражать и аргументировать свое отношение к прочитанному/услышанному.
Объем монологического высказывания – до 15 фраз.

Аудирование
Владение умениями понимать на слух иноязычный текст предусматривает понимание несложных текстов с разной глубиной и точностью проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста.
При этом предусматривается развитие следующих умений:
♦ прогнозировать содержание устного текста по началу сообщения и выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте;
♦ выбирать главные факты, опуская второстепенные;
♦ выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст;
♦ игнорировать незнакомый языковой материал, несущественный для понимания.
Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам учащихся 8-9 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность.
Время звучания текста – 1,5-2 минуты.
Чтение
Школьники учатся читать и понимать аутентичные тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение).
Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам учащихся 8-9 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность, воздействовать на эмоциональную сферу школьников.
Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря.
Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на аутентичных материалах, отражающих особенности быта, жизни, культуры стран изучаемого языка.
Умения чтения, подлежащие формированию:
♦ определять тему, содержание текста по заголовку;
♦ выделять основную мысль;
♦ выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;
♦ устанавливать логическую последовательность основных фактов/ событий в тексте.
Объем текста – до 500 слов.
Чтение с полным пониманием текста осуществляется на облегченных аутентичных текстах разных жанров.
Умения чтения, подлежащие формированию:
♦ полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного и грамматического анализа, 
выборочного перевода, использование страноведческого комментария);
♦ оценивать полученную информацию, выразить свое мнение;
♦ прокомментировать/объяснить те или иные факты, описанные в тексте.
Объем текста - до 600 слов.
Чтение с выборочным понимание нужной или интересующей информации предполагает
умение просмотреть аутентичный текст, (статью или несколько статей из газеты, журнала,сайтов Интернет) и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес для учащихся.
Письменная речь
Овладение письменной речью предусматривает развитие следующих умений:
♦ делать выписки из текста;
♦ писать короткие поздравления с днем рождения, другими праздниками, выражать пожелания; (объемом 30-40 слов, включая написание адреса);
♦ заполнять бланки (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);
♦ писать личное письмо по образцу/ без опоры на образец (расспрашивать адресат о его жизни, делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу), используя материал одной или нескольких тем, усвоенных в устной речи и при чтении, употребляя необходимые формулы речевого этикета (объем личного письма 80-90 слов, включая адрес).
Успешное овладение немецким языком на допороговом уровне (соответствующем международному стандарту) предполагает развитие учебных и компенсаторных умений при обучении говорению, письму аудированию и чтению.
На средней ступени обучения у учащиеся развиваются такие специальные учебные умения как:
♦ осуществлять информационную переработку иноязычных текстов, раскрывая разнообразными способами значения новых слов, определяя грамматическую форму;
♦ пользоваться словарями и справочниками, в том числе электронными;
♦ участвовать в проектной деятельности, в том числе межпредметного характера, требующей использования иноязычных источников информации.
В основной школе также целенаправленно осуществляется развитие компенсаторных умений - умений выходить из затруднительных положений при дефиците языковых средств, а именно: развитие умения использовать при говорении переспрос, перифраз, синонимичные средства, мимику, жесты, а при чтении и аудировании - языковую догадку, тематическое прогнозирование содержания, опускать/игнорировать информацию, не мешающую понять основное значение текста.
Социокультурные знания и умения
Школьники учатся осуществлять межличностное и межкультурное общение, применяя знания о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран изучаемого языка, полученные на уроках иностранного языка и в процессе изучения других предметов (знания межпредметного характера).
Они овладевают знаниями о:
♦ значении немецкого языка в современном мире;
♦ наиболее употребительной тематической фоновой лексики и реалиях при изучении учебных тем (традиции в питании, проведении выходных дней, основные национальные праздники, этикетные особенности посещения гостей, сферы обслуживания);
♦ социокультурном портрете стран ( говорящих на изучаемом языке) и культурном наследии стран изучаемого языка.;
♦ речевых различиях в ситуациях формального и неформального общения в рамках изучаемых предметов речи.
Предусматривается также овладение умениями:
♦ представлять родную страну и культуру на иностранном языке;
♦ оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения.
Графика и орфография
Знания правил чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа обучения.
Фонетическая сторона речи
Навыки адекватного произношения и различения на слух всех звуков немецкого языка.
Соблюдение правильного ударения в словах и фразах; членение предложений на смысловые группы; соблюдение правильной интонации в различных типах предложений. Дальнейшее совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.
Лексическая сторона речи
Расширение объема рецептивного и продуктивного словаря за счет лексических средств, обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения. К 900 лексическим еденицам, усвоенным ранее, добавляется около 300 новых лексических единиц, в том числе наиболее распространенные словосочетания, оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие культуру немецкоязычных стран.
Развитие навыков их распознавания и употребления в речи. Расширение потенциального словаря за счет интернациональной лексики и навыков овладения новыми словообразовтельными средствами:
- суффиксамисуществительных: - e (die Sorge); -ler (der Sportler), -ie (die Autonomie)
- суффиксамиприлагательных: -sam (sparsam), - bar (wunderbar);
- префиксамисуществительныхиглаголов: vor- (das Vorbild, vorkommen); mit- (die Mitverantwortung,mitmachen)
Грамматическая сторона речи
Расширение объема значений грамматических средств, изученных во 2-7 или в 5-7 классах и овладение новыми грамматическими явлениями.
Всеми временными формами в Passiv (Perfekt, Plusquamperfekt и Futurum Passiv) рецептивно; местоименными наречиями (worüber? darüber, womit? damit);
Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи всех типов простого предложения (систематизация);
предложений  с инфинитивными группами: statt …zu, ohne … zu;
сложно-подчиненных предложений  с
- придаточными времени с союзами wenn, als, nachdem;
- придаточными определительными предложениями с относительными местоимениями (die, deren, dessen);
- придаточными цели с союзом damit.
Распознавание структуры предложения по формальным признакам, а именно: по наличию придаточных предложений, по наличию инфинитивных оборотов: um … zu + Inf., statt … zu + Inf., ohne … zu + Inf.
Различение некоторых омонимичных явлений – предлогов, союзов (zu, als, wenn).
Узнавание по формальным признакам Plusquamperfekt и употребление его в речи при согласовании времен.
Навыки распознавания прямой и косвенной речи.
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4. Календарно-тематическое планирование

Календарно – тематическое планирование 8 класс (105 часов)

	Сроки проведе
ния
	Кол-во часов 
	Тема урока
	    Структура урока                                                 Требования к уровню
                                                                                 подготовки учащихся
	Вид контроля

	
	
	
	Содержание урока                                                                 
	Знания и
умения
	

	ПРЕКРАСНО БЫЛО ЛЕТОМ(СЕНТЯБРЬ-ОКТЯБРЬ)

	01.09 – 05.09
	1
	Воспоминание о летних каникулах
	Активизация новых ЛЕ по теме «Лето», «Отдых», Диалог «После каникул. Встреча»
	Уметь семантизировать лексику по теме. Знать ЛЕ
	Контроль знания лексики по теме

	01.09 – 05.09
	2
	Формы глагола
	Прошедшее время глаголов. Простое и сложное
	Знать формы глаголов прошедшего времени,уметь употреблять в рассказе о летних каникулах
	Контроль знаний употребления форм глаголов прошедшего времени

	08.09 – 12.09
	1
	Где и как проводят лето немецкие дети
	Активизация новыхЛЕ стр3. Работа с картой, комментарии к тексту стр6
	Знать лексику, уметь переводить предложения с немецкого на русский язык.Знать места отдыха детей в Германии.
	Контроль навыка перевода немецкого текста с использованием речевых клеше.

	08.09 – 12.09
	1
	Грамматика
	Обучение постановке вопроса. Диалогическая речь, Формы обращения знакомства
	Уметь вести диалог,реагировать на вопросы, выражать удивление, восторг.
	Контроль знания лексики ,навыка диалогической речи

	08.09 – 12.09
	1
	Аудирование «Наши летние воспоминания»
	Звукозапись «Где дети провели свои летние каникулы»
	Уметь на слух извлекать основную информацию и решать коммуникативные задачи
	Контроль навыков аудирования

	15.09 – 19.09
	1
	Мои летние каникулы
	Активизировать ЛЕ в речи
	Уметь работать с опорной таблицей
	Контроль письменной речи

	15.09 – 19.09
	1
	Контрольная работа. Устное  монологическое высказывание  по теме «Мои летние каникулы»

	15.09 – 19.09
	1
	Молодежные  туристические базы
	Активизация новыхЛЕ стр15.Чтение текста с пониманием содержания
	Уметь работать с текстом, осуществляя выборочный перевод ,знакомиться с комментариями ,уметь отвечать на вопросы
	Контроль чтения с полным пониманием ответа на вопросы

	15.09 – 19.09
	1
	Каникулы в кемпинге
	.Чтение текста с поиском незнакомых слов. Простое прошедшее время.
	Уметь осуществлять поиск определенной информации
	Контроль чтения с полным пониманием основного содержания

	22.09 – 26.09
	1
	Гамбург. Стоит посетить этот город
	Чтение микротекстов. Знакомство с комментариями. Работа в группах.
	Уметь представлять друг другу места отдыха и советовать отдых, аргументируя свой выбор
	Контроль навыка перевода

	22.09 – 26.09
	1
	Немецкие дети пишут открытки о своих летних каникулах
	Стиль написания письма
	Знать лексику, уметь отвечать на вопросы и аргументировать ответ цитатой из текста письма
	Контроль письменной речи.Написать открытку друзьям, родителям

	22.09 – 28.09
	2
	Летние шутки ,веселые истории и немного фантазии
	Неправдоподобные истории «Сырный остров».Грамматический комментарий текста, 3 формы глагола.
	Знать формы глаголов прошедшего времени.Находить в тексте и определять неопределённую форму глагола
	Контроль грамматических знаний 3 форм глагола Контроль навыка перевода

	29.09 – 03.10
	1
	Аудирование. Путешествие немецких школьников к озеру Байкал
	Интервью по теме «Мои летние каникулы»
	Уметь понимать на слух рассказ немецких школьников выбрать правильныеварианты ответов
	Тест по адированию

	29.09 – 03.10
	1
	Грамматика.Согласование времён
	Простое   и сложное прошедшее время.Работа с таблицей стр31
	Уметь употреблять глаголы в прошедшем времени
	Контроль грамматических навыков перевода на русский язык

	29.09 – 06.10
	2
	Предпрошедшее время
	.Работа с грамматической таблицей
	Знать образование предпрошедшего времени, уметь употреблять в устной речи(монолог,диалог)
	 Контроль знания
 грамматического материала и навыков перевода на русский язык

	06.10 – 10.10
	2
	Придаточные предложения времени
	Текст «Как Мюнхаузен путешествовал по России»
	Уметь употреблять придаточные предложения времени в устной и пиьсменной речи.
	Контроль  
навыков перевода сложных предложений и порядка слов в предложении.

	13.10 – 17.10
	1
	Встреча друзей после каникул в школьном дворе
	Чтение монолога по ролям. Инсценирование мини диалогов.
	Уметь читать полила,вычленяя из него мини диалоги, инсценировать их
	Контроль диалогической речи.

	13.10 – 17.10
	1
	Каникулы позади
	Аудирование «Кто где отдыхал летом?»
	Уметь понимать речь одноклассников во время беседы о каникулах
	Контроль навыков аудирования

	13.10 – 17.10
	1
	Контрольная работа по грамматике  «Простое и сложное прошедшее время».  Лексико-грамматический тест

	13.10 – 17.10
	1
	Повторение
	Речевые средства для диалогической и монологической речи.
	
	

	
	
	А сейчас уже школа  (октябрь- декабрь )

	20.10 – 24.10
	2
	Система школьного образования в Германии.Школы в Германии
	Чтение текста. Знакомство с комментарием и схемой стр50. Сложные существительные.
	Уметь читать текст с полным пониманием содержания, делая обобщения,сравнивая факты на основе полученной информации
	Контроль техники чтения,перевода,умения работать со схемой.

	20.10 – 27.10
	2
	Вольддорфские школы без стресса.Школа Монте Сори
	Тексты. Работа в группах.
	Уметь читать текст с полным пониманием. Используя словарь,сноски. Характеристика занятий в каждой школе.
	Контроль чтения с полным пониманием основного содержания.Рассказ об особенностях альтернативных школ.

	05.11 – 07.11
	1
	Кристина Нестлингер «Эммануэль и школа» 
	Текст. Чтение, поиск заданной информации
	Уметь читать текст с полным пониманием
	Контроль письменной речи. Описание Эммануэль и учительницы.

	05.11 – 07.11
	1
	Школьный учитель. Каким его хотят видеть дети
	Активизация ЛЕ
	Уметь рассказывать о школьном учителе,опираясь на вопросы стр 60,71,стр101упр14
	Контроль монологического высказывания. Тест «Каким должен быть школьный учитель?»

	10.11 – 14.11
	1
	Какой я ученик? Как я умею работать
	Сцены из школьной жизни. Школьный психолог. Текст «Паника перед школой»
	Уметь рассказывать о своём отношении к учёбе, используя лексику и речевые обороты. Упр. стр 61
	Рассказ о своём отношении к урокам

	10.11 – 14.11
	2
	Оценки. Успехи в школематериала. Табель успеваемости Луизы.
	Активизация новых ЛЕ. Упр.3 стр73(а,б)
	Знать лексику, уметь брать интервью у одноклассников, высказывать своё мнение по поводу оценок
	Диалогическая речь

	17.11 – 21.11
	2
	Школьный обмен. Распределение немецких детей в русскую семью.
	Еского Новые ЛЕ. Текст.
	Уметь рассказывать о школьном обмене, , используя новую лексику и выражения своего мнения, согласия , несогласия
	Контроль знания лексики и работы со словарём.

	17.11 – 24.11
	2
	Повторение. Сложные существительные. Лексический материал по теме школа .Словообразование.
	Лексико –грамматические упражнения на закрепление лексического материала упр.1,2 стр.72, упр11 стр.80
	Уметь выполнять лексические упражнения с пропусками, уметь переводить на русский язык
	Контроль знания лексики в предложениях.

	24.11 – 28.11
	1
	Изучение иностранных языков
	Управление глаголов denkenan (Akk)
	Уметь работать с таблицей, Составлять рассказ об уроке немецкого языка. Понимать высказывания великих людей о роли немецкого языка.
	Контроль монологического высказывания «Урок иностранного языка в школе»

	24.11 – 28.11
	1
	Школа будущего
	Будущее время, Образование будущего времени.
	Парная работа. Уметь рассказывать о школе мечты, опираясь на предложенные вопросы.
	Контроль письменной речи «Школа моей мечты».

	24.11 – 28.11
	1
	Расписание уроков. Учебные предметы.
	Активизация новых ЛЕ. Стр 98
	Уметь в парах обсуждать расписание уроков. Любимые предметы.
	Контроль письменной речи.

	01.12 – 05.12
	2
	Придаточные определительные предложения.
	Работа с грамматической таблицей стр91. Управление глаголов
	Уметь характеризовать лица и предметы с помощью придаточных определительных предложений
	Тесты по грамматике. Контроль навыков перевода.

	01.12 – 05.12
	1
	Перед уроком.
	Аудирование .Полилог с опорой на вопросы.
	Уметь воспринимать полилог на слух, делить его на микродиалоги.
	Контроль диалогической речи.

	08.12 – 12.12
	1
	Немецкие пословицы и поговорки, их толкование
	Синонимы, антонимы, словообразования.
	Уметь находить русский эквивалент немецким пословицам.
	Контроль понимания пословиц

	08.12 – 12.12
	1
	 Немецкие школьники о своих оценках
	Текст «Беда с оценками». Мнение немецких школьники о  оценках 
	Уметь находить основную мысль в высказываниях, выражать согласие или несогласие, выражать свою точку зрения.
	Контроль понимания текста

	08.12 – 12.12
	
	Полиглоты
	Като Ломб. Текст «Как я изучала иностранные языки
	Уметь читать текст с полным пониманием
	Контроль навыков перевода. Тест. Найти предложения соответствующие содержанию текста

	08.12 – 12.12
	
	Из немецкой классики «Легенда о крысолове»
	Немецкая улица сказок. Работа с картой стр110
	Поиск незнакомых слов в словаре. Уметь читать и понимать текст
	Контроль понимания текста

	15.12
	  1                  Контрольная работа.  Лексико- грамматический тест по теме  «Система школьного образования»

	18.12
	  1
	Устное монологическое высказывание по теме  «Школа.  Мои успехи, проблемы.»

	
	Мы готовимся к поездке по Германии  (январь-февраль)

	15.12 – 22.12
	2
	Мы готовимся к поездке по Германии
	Активизация новых ЛЕ стр115. Тема «Путешествие» Прошедшее время глаголов.
	Распознавать новую лексику и уметь употреблять её в различных ситуациях
	Контроль лексических навыков, 3 форм глагола

	22.12 – 26.12
	2
	Столицы федеральных земель, изучение карты.
	Работа  с картой
	Знать федеральные земли Германии ,границы, соседние страны
	Контроль навыков перевода

	29.12 – 31.12
	1
	Новогодние открытки
	Чтение текста открыток из Германии
	Знать лексику, Уметь переводить текст письма на русский язык
	Контроль навыков перевода

	12.01 – 16.01
	2
	Что мы возьмём в дорогу? Одежда
	ПовторитьЛЕ по теме «Одежда»,
	Уметь использовать изученную лексику для решения коммуникативных задач в беседе «Что мы возьмём в дорогу» 
	Контроль общеучебных умений, навыка работы со словарём

	12.01 – 16.01
	2
	Мы делаем покупки. Еда
	Активизация новых ЛЕ по теме «Еда»
	Уметь систематизировать лексику по теме   «Еда»
	Контроль диалогической речи.

	19.01 – 23.01
	1
	Магазины, отделы магазинов
	Повторение  лексики по теме: Речевые клише для диалогической речи
	Уметь работать с текстом, осуществляя выборочный перевод ,знакомиться с комментариями.
	Контроль диалогической речи «Мы выбираем одежду»

	19.01 – 23.01
	1
	Информация для путешествующих
	Достопримечательности немецких городов Берлин, Кёльн. Комментарии к текстам.
	Уметь рассказывать о лучших местах пребывания в Германии
	Рассказ о городах на основе иллюстративного материала.

	26.01 – 30.01
	1
	Правила для путешествующих
	Активизация новых ЛЕ. Текст стр131
	Уметь читать текст, выбирая из него основные факты, деля его на смысловые отрезки
	Контроль понимания текста с извлечением из него необходимой инфомации.

	02.02 – 06.02
	1
	Прогноз погоды
	Аудирование. Работа  с картой
	Уметь воспринимать на слух текст и передавать основное содержание услышанного.
	Контроль навыков аудирования.

	02.02 – 06.02
	1
	Ганс Фаллада «Подготовка к путешествию»
	Чтение текста с извлечением основного содержания.
	Знать лексику, уметь использовать ЛЕ при переводе текста
	Контроль навыков перевода.

	02.02 – 06.02
	1
	Приготовление к поездке, употребление неопределённого местоимения man
	Неопределённо- личное местоимение man
	Уметь систематизировать грамматические знания об употреблении неопределённо- личное местоимение man
	Контроль грамматических навыков  в устной речи

	09.02 – 13.02
	2
	Относительные местоимения при описании людей, городов
	Относительные местоимения
	Уметь употреблять относительные местоимения во всех падежах при описании людей, городов.
	Контроль знания
 грамматического материала и навыков перевода на русский язык

	09.02 – 16.02
	2
	Немецкие друзья готовятся к приёму гостей из России. Программа пребывания
	Полилог. Чтение стр 146-147
	Уметь составлять диалоги по аналогии, знать как составить программу пребывания для гостей.
	Контроль диалогической речи и письменной речи.

	16.02 – 20.02
	1
	Приготовление к путешествию
	Диалог «В продуктовом магазине»
	Уметь использовать изученный материал.
	Контроль диалогической речи

	16.02 – 20.02
	1
	Новая денежная единица в Европе
	Активизация новых ЛЕ
	Иметь представление о стране изучаемого языка, её денежных единицах.
	Контроль усвоения лингвострановедческого материала, тесты.

	24.02 – 27.02
	1
	Творчество Брехта
	Сообщение о немецких классиках. Аудирование.
	Знать биографию и творчество Б.Брехта, уметь понять на слух сообщение о немецких классиках
	Краткий пересказ.

	24.02 – 27.02
	2
	Анкета на выезд за границу
	Образец заполнения анкеты стр 155
	Уметь заполнить анкету по образцу
	Контроль устного высказывания

	02.03
	Устное монологическое высказывание по теме  «Подготовка к путешествию.»

	
	
	Путешествие по Германии (март_апрель-май)

	02.03 – 06.03
	1
	Что мы знаем о ФРГ?
	Придаточные предложения с dass
	Уметь работать с географической картой, показывать и рассказывать об интересных местах Германии.
	Контроль лексических навыков навыков.

	02.03 – 09.03
	2
	Путешествие по Берлину
	Достопримечательности Берлина. Иллюстративный материал 
	Уметь читать тексты разных  типов с помощью сносок и комментария, понимать их.
	Контроль произносительных навыков при беглом чтении.

	09.03 – 13.03
	2
	Знакомимся с Баварией. Мюнхен и его достопримечательности
	Достопримечательности Мюнхена текст стр168
	Уметь читать текст с извлечением информации, вычленяя при этом главные факты.
	Контроль чтения с полным пониманием основного содержания, пересказ с опорой на иллюстрации.

	16.03 – 20.03
	2
	Рейн-самая романтическая река Германии
	Текст. Работа с картой.
	Уметь распознавать новую лексику в контексте и употреблять её в различных словосочетаниях при устных и письменных описаниях
	Устная речь, работа по карте, описание Рейна

	16.03 – 20.03
	1
	Путешествие по Рейну
	Иллюстративный материал о городах, расположенных на Рейне
	Уметь высказываться о городах на Рейне, делать сообщения на основе иллюстративного материала
	Защита проектной работы

	30.03 – 03.04
	2
	Путешествие начинается с вокзала
	Активизация новых ЛЕ стр 177
	Уметь  использовать новую лексику для решения коммуникативных задач
	Контроль, систематизация по теме Путешествие«»

	30.03 – 03.04
	1
	Мы путешествуем
	Закрепление лексики в предложениях. Лексико-смысловая таблица
	Уметь  составлять рассказ с опорой на лексико-смысловую таблицу. Понимать на слух тексты- описания путешествия
	Контроль монологического высказывания с опорой ( схема, план, аудио-и видеозапись

	06.04 – 10.04
	1
	В ресторане. Аудирование.
	Текст на слух юмористического характера.
	Уметь воспринимать на слух текст слух юмористического характера.
	Контроль навыков аудирования с помощью вопросов

	06.04 – 10.04
	2
	Относительные местоимения с предлогами.
	Придаточные определительные предложения с относительными местоимениями в род., дат. падежах in, der,vondem,ausdem, uberdas.
	Знать порядок слов в сложноподчинённом предложении, уметь переводить на русский язык
	Грамматический тест

	13.04 – 17.04
	2
	Пассив
	Образование пассива
	Уметь переводить на русский язык
	Контроль навыков перевода.

	13.04 – 20.04
	2
	Экскурсия по Кёльну
	Полилог. Чтение и понимание полилога.
	Учить вычленять из полилога микродиалоги, инсценировать и составлять диалоги по аналогии
	Контроль говорения

	20.04 – 24.04
	1
	Нравы и обычаи, праздники в Германии
	Чтение текстов с использованием иллюстративного материала.
	Уметь рассказывать устно и
 Письменно о значимых праздниках в Германии
	Сообщение о праздниках в Германии

	20.04 – 24.04
	2
	Достопримечательности городов Германии.Берлин
	Фильм «Путешествие по городам Германии »
	Знать достопримечательности Берлина и уметь выполнять роль гида.
	Контроль монологической речи

	27.04 – 01.05
	1
	Творчество Баха
	Чтение текста с полным пониманием.
	Уметь читать текст с полным пониманием содержания
	Контроль чтения с полным пониманием содержания

	04.05 – 08.05
	2
	Творчество Шиллера
	Чтение баллад «Перчатка», «Рыбак»
	Уметь читать и анализировать баллады «Перчатка», «Рыбак»; владеть особенностями литературного жанра- новеллы
	Контроль чтения и перевода

	10.05 – 15.05
	2
	Систематизация придаточных предложений
	Грамматические конструкции сложноподчинённых предложений.
	Знать порядок слов, союзы, уметь переводить на русский язык
	Грамматический тест

	18.05 – 22.5
	1
	Устное монологическое высказывание по теме  «Путешествие по Германии»

	25.05 – 29.05
	1
	Лексико- грамматический , странноведческий тест по теме «Путешествие по Германии»






Календарно-тематическое планирование 9 класс (102 часа)

	Сроки проведения
	Тема урока
	Кол-во
часов
	Содержание урока
	Требования к уровню подготовки обучающихся
Знания и умения
	Вид контроля

	I Каникулы, пока! (Повторительный курс, 9 часов, сентябрь)

	01.09 – 05.09
	Где и как молодёжь проводит каникулы
	1
	Активизация ЛЕ по теме «Летние каникулы». 3 формы глагола
	Уметь читать подписи к рисункам, передавать кратко содержание микротекстов
	Контроль ЛЕ и 3-х форм глагола

	01.09 – 05.09
	Места отдыха в Германии. Работа с картой, схемой
	1
	Ассоциограмма «Летние каникулы». Грам. Структура «Каникулы можно провести…»
	Уметь  задавать вопрос и реагировать на ответ в парной работе
	Контроль диалогической речи

	01.09 – 08.09
	Путешествие в образовательных целях. Австрия
	2
	Чтение текста с поиском заданной информации. Структура сложноподчинённого предложения Ich habe erfarhen, dass…
	Уметь выделять в тексте основную мысль, понимать важные факты, понимать текст, невзирая на незнакомые слова
	Контроль пересказа текста по опоре

	08.09 – 12.09
	Места отдыха в Германии
	1
	Текст «Летние каникулы в Германии». Работа с картой и комментарием к тексту
	Уметь определять жанр текста и находить на карте названные места отдыха
	Контроль навыка перевода

	08.09 – 12.09
	Каникулы на озере Baggersee
	1
	Новые ЛЕ к тексту S.9
Es lohnt sich efw. zu machen, trotzdem
	Уметь читать текст с полным пониманием, опираясь на иллюстративный материал
	Контроль понимания текста с помощью ответов на вопросы

	12.09 – 19.09
	Чтение. Книга для чтения. Курорты Германии
	1
	Текст «Курорт Гармиш Партенкирхен». Знакомство с незнакомой лексикой S 206
	Уметь читать и понимать содержание текста и уметь выполнять задания
	Контроль чтения с поиском заданной информации к тексту

	12.09 – 19.09
	Мои летние каникулы
	1
	Повторение знакомой лексики, опираясь на ассоциограмму S14 üb.9
	Уметь в парах сообщать друг другу о проведённых каникулах. Реагировать на ответ одноклассника, задавать уточняющие вопросы. Выражать удивление, восторг
	Контроль диалогической речи

	12.09 – 19.09
	Устная контрольная работа
	1
	Сочинение «Как я провёл летние каникулы»

	II Каникулы и книги. Они связаны друг с другом? 27 час. (сентябрь-ноябрь)

	22.09 – 26.09
	Какие книги читают немецкие школьники
	1
	Активизация новых ЛЕ. S26, üb.2Работа со словарём. Стихотворение H. Hesse
	Уметь выражать своё мнение об отношении к чтению. Уметь ответить на вопрос «Что значит правильно читать»
	Чтение стихотворения с опорой на перевод. Контроль выбора вариантов тех ответов, с которыми ученик согласен или нет

	22.09 – 26.09
	Для многих чтение это хобби. Роль книги в жизни человека
	2
	Чтение отрывка романа Г. Фаллады. Активный запас слов. Работа со словарём S29 üb.6
	Уметь находить заданную информацию в тексте, выражать своё мнение по прочитанному. Использовать речевые клише
	Контроль чтения и понимания прочитанного. Ответы на вопросы

	28.09 – 03.10
	Творчество немецких писателей Гейне, Шиллера, Гёте
	3
	Чтение автобиографических текстов. Стихи авторские и творческие переводы
	Уметь выразительно читать стихи, сравнивать с литературным переводом, уметь делать свой (рифмованный) перевод
	Контроль творческих заданий. Пересказ текста по опоре

	06.10 – 10.10 
	Мириам Преслер «Горький шоколад»
	3
	Чтение художественного текста с пониманием основного содержания
	Уметь определять жанр прочитанного текста, понимать основное содержание. Выразить своё отношение к прочитанному, к персонажам
	Краткий пересказ. Описание главных героев. Контроль понимания содержания прочитанного (Тест) 

	13.10 -17.10
	Что читают немецкие дети. H.Bidstrum. Комиксы, их смысл
	1
	Лексика: etw. Sinnvolles anstrengend sein der Verlag, herstellen
	Уметь читать комиксы и трактовать их с помощью вопросов
	Перевод комиксов. Чтение по рисункам. Минирассказ.

	13.10 -17.10
	В газетном киоске
	1
	Фразы для диалогической речи. Работа над разговорником с опорой на предложенный образец неполного диалога
	Уметь работать в парах, задавать вопросы и реагировать на ответ одноклассников
	Контроль диалогической речи. Взаимоконтроль ЛЕ

	13.10 -17.10
	Немецкие каталоги детской и юношеской литературы. Помощники в поисках книги
	1
	Активизация ЛЕ по тексту. Упр.1, S46
	Читать и понимать с опорой на рисунки и сноски. Знать тематику каталогов для детей. Уметь работать с каталогом
	Контроль умения работать с аннотациями

	20.10 – 24.10
	Типы читателей. Характеристика типов
	1
	Сложные существительные 
Lesefuchs, Leseratte, Bücherwurm
	Уметь находить в тексте характеристику читателей. Знать лексику
	Краткая характеристика типов читателей

	20.10 – 24.10
	Типы писателей и что они пишут
	1
	Сложноподчинённые предложения с придаточным определительным
	Уметь давать  хар-ку писателям, употребляя сложноподчинённые предложения
	Контроль знания грамматических конструкций

	20.10 – 27.10
	Аннотация книги. Литературные жанры
	2
	Чтение с пониманием основного содержания текста. Новеллы, романы, рассказы, сказки
	Уметь читать с опорой на комментарий. Знать значение слова «Аннотация» и способ её написания. Уметь использовать оценочную лексику
	Контроль оценочной лексики, используемой при описании книги и её персонажей. Взаимоконтроль ЛЕ

	27.10 – 07.11
	Книги, которые я читаю»
	2
	Активизация новых ЛЕ. Упр. 10 S54. Сложноподчинённые предложения с придаточными причины S57 üb136
	Уметь высказывать своё мнение о прочитанной книге. Знать лексику для описания героев, действия книги
	Контроль ЛЕ для описания книги в предложен. на опору иллюстративного материала S56

	10.11 – 14.11
	Художественный жанр. Анекдоты о великих писателях
	1
	Аудирование
	Уметь понимать на слух анекдоты об известных немецких писателях
	Восприятие на слух текстов с предварительным чтением экспозиций.

	10.11 – 14.11
	Как создаются книги. Кто принимает участие в их создании
	1
	Инфинитивный оборот um…zuwozu? Damit-Sätze
Пассив настоящее время
	Уметь употреблять страдательный залог настоящего времени
	Грамматические упр-я на употребление страдательного залога

	10.11 – 14.11
	Виды Пассива, прошедшее и будущее время
	1
	Формы образования страдательного залога
	Знать образование новой грамматической формы, уметь распознавать в предложениях, употреблять в устной речи по теме урока
	Грамматические задания на употребление и перевод страдательного залога

	17.11 – 21.11
	Зачем мы читаем?
	1
	Придаточные предложения цели
	Уметь употреблять в устной и письменной речи придаточные предложения цели
	Контроль чтения текста с пониманием основного содержания

	17.11 – 21.11
	О чтении на уроках немецкого языка
	1
	Чтение полилога. Активизация ЛЕ в чтении
	Уметь читать полилог, искать заданную информацию в тексте. Расчленять полилог на мини-диалоги
	Диалогическая речь

	17.11 – 21.11
	«Последняя книга» М.Л.  Кашница
	1
	Лексика: die Quelle Informationsquelle
	Уметь выражать своё отношение к прочитанному, кратко пересказывать содержание в форме аннотации
	Монологические высказывания. Пересказ текста по опоре

	24.11 – 28.11
	О вкусах не спорят
	1
	Речевые клише для высказываний о чтении
	Уметь вести дискуссию о прочитанных книгах
	Выражение своего мнения

	24.11 – 28.11
	Устная контрольная работа
	1
	Чтение в моей жизни

	III Сегодняшняя молодёжь. Какие проблемы она имеет?  21 час. (ноябрь, декабрь)

	24.11 – 28.11
	Молодёжные субкультуры
	1
	Новые ЛЕ. S88 Упр.1 Текст и комментарий. Ответы на вопросы
	Уметь читать отрывок из журнальной статьи, понимать основное содержание.
	Контроль чтения с пониманием основного содержания. Ассоциограмма

	01.12 – 05.12
	О чём мечтают молодые люди? Что их волнует?
	2
	ЛЕ Widersprüchlich Чтение текста под фонограмму
S 89-90 полилог
	Понимать высказывания молодых людей и выражать собственное мнение
	Контроль ЛЕ «Что важно для молодёжи?»
S. 92, упр. 4

	01.12 – 05.12
	Стремление к индивидуальности
	1
	die Individualität, leiden an/ unter Dat
	Уметь читать текст, понимая основное содержание
	Контроль чтения с пониманием/ найти эквивалент русского предложения в тексте

	08.12 – 12.12
	Проблемы, с которыми сталкиваются молодые люди
	2
	Активизация новых ЛЕ S.92, упр.4; S 94, упр. 9
Текст Ильза уходит из дома
	Уметь сравнивать проблемы немецкой и нашей молодёжи. Уметь рассказывать о современной молодёжи, своих друзьях, о себе
	Употребление новых ЛЕ в дискуссии о проблемах молодёжи

	08.12 – 12.12
	Молодёжь в Германии
	1
	Активизация ЛЕ в упражнениях S 96, упр.1
	Знать лексику, уметь переводить предложения без использования словаря
	Контроль ЛЕ. Найти синонимы из новой лексики

	15.12 – 19.12
	Проблемы молодёжи. Мои проблемы
	2
	АктивизацияЛЕ unter Gewalt leiden, akzeptiert werden
	Уметь сообщать о своих проблемах, опираясь на вопросы S99, упр.7
	Монологическое выступление

	15.12 – 22.12
	Насилие в семье и школе
	2
	Работа со схемой S100. Инфинитивные обороты statt…zu, ohne…zu, um…zu
	Знать и уметь употреблять грамматические конструкции. Составлять  предложения по образцу
	Грамматические задания, употребление инфинитивных оборотов. Контроль ЛЕ

	22.12 – 26.12
	Телефон доверия для молодёжи в Германии
	2
	Текст. Чтение с полным пониманием прочитанного. НовыеЛЕ: das Unglüch hassen, der Telefonhörer sich melden, der Sorgentelefon, Schluss machen S104
	Уметь понимать на слух информацию о телефоне доверия для молодёжи в Германии
	Аудирование. Контроль понимания с помощью вопросов S104

	29.12 – 30.12
	Конфликты между детьми и родителями. Становление взрослыми трудное время
	2
	Чтение полилога. Работа с лексическими упражнениями S 106 üb 10
	Уметь выделять главную мысль, высказывать аргументировано свою точку зрения
	Передавать содержание прочитанного. Выразить согласие/ несогласие

	12.01 – 16.01
	Мечты наших детей
	2
	Чтение текста. Выполнение заданий к тексту
	Уметь написать о своих мечтах и желаниях на основе прочитанного текста
	Письменное сообщение

	12.01 – 19.01
	Мириам Преслер «Горький шоколад». Отрывок из книги
	2
	Чтение отрывка. Ответы на вопросы
	Уметь читать и понимать художественный текст с общим пониманием, уметь анализировать прочитанное, высказывать своё мнение
	Контроль техники чтения, перевода. Ответы на вопросы к тексту

	20.01 – 23.01
	Контрольная работа
	2
	Лексико-грамматический тест. Контроль перевода с немецкого языка на русский по теме

	IV Будущее начинается уже сегодня. Как обстоят дела с выбором профессии? 22 часа (январь-март)

	26.01 – 30.01
	Система образования в Германии. Типы школ
	1
	Чтение схемы школьного образования, определение по схеме профессиональной подготовки
	Знать типы школ, структуру школьного образования. Уметь определять где и когда начинается профессиональное образование
	Контроль парной работы/ Чтение и комментарий к схеме

	26.01 – 30.01
	Профессиональное образование в школах Германии
	1
	Работа со схемой. Подстановочное упражнение
	Уметь самостоятельно комментировать схему
	Рассказ о системе школьного образования с опорой на схему

	26.01 – 30.01
	Двойственная система профессиональной подготовки
	1
	АктивизацияновыхЛЕdasdualeSystemabwählen, derLehrlingdieGrundlage, Berufsbildungsgesetz
	Уметь читать информацию с опорой на комментарии и сноски и понимать её
	Ответы на вопросы с опорой на схему и иллюстративный материал

	02.02 – 06.02
	Поиск рабочего места выпускниками школ
	1
	Знакомство с диаграммой, выделение основной информации, текст  Ausbildungs-Anforderungen
	Уметь отвечать на вопросы по содержанию прочитанного
	Контроль ответов на вопросы

	02.02 – 06.02
	Наиболее популярные профессии в Германии
	2
	Знакомство с диаграммой
	Уметь определять профессии наиболее востребованные и сокращающиеся. Знать профессии
	Комментировать диаграмму. Работа со словарём

	09.02 – 13.02
	Автобиография
	1
	Повторение ЛЕ для написания автобиографии
	Уметь написать заявление по образцу, автобиографию, запонить анкету
	Контроль письменной речи

	09.02 – 13.02
	Как немецкие школы готовят к выбору профессии
	2
	ЛЕ sich bewerben das Stellenangebot das Werbeplakat
Работа в группах, парах
	Уметь вести дискуссию «Я хотел бы быть по профессии, denu …». Описать свой выбор профессии
	Контроль письменной речи

	16.02 – 20.02
	Повторение. Выбор профессии не лёгкая работа
	1
	Самоконтроль ЛЕ в упражнениях/ подстановочные словообразования
	Знать лексику по теме и уметь употреблять её в письменной речи
	Монологическое высказывание «Что важно при выборе профессии» с опорой на предложенный лексический материал

	16.02 – 20.02
	Кумиры молодёжи, их влияние на выбор профессии
	1
	Активизация новых ЛЕ  S132, упр.6
	Иметь представление о том, что и кто влияет на выбор профессии
	Рассказ о кумирах молодёжи

	16.02 – 20.02
	Крупнейшие индустриальные предприятия Германии
	1
	Работа с предложенной таблицей
	Знать о крупнейших концернах и предприятиях Германии. Уметь работать с таблицей, искать заданную информацию, вычленять интернационализмы
	Контроль умения работать со словарём
Краткое описание (по выбору) работы предприятий

	23.02 – 27.02
	Профессии для девочек и мальчиков
	1
	Активный запас слов S134
	Уметь работать со схемой словообразования
	Комментарий к схеме

	02.03- 06.03
	Грамматика. Управление глаголов
	2
	Местоимённые наречия. Вопросительные предложения
	Уметь определять управление глаголов. Уметь задавать вопросы к одушевлённому и неодушевлённому предмету
	Контроль грамматических заданий

	02.03- 06.03
	Мои планы на будущее. О вкусах не спорят
	1
	Немецкая молодёжь рассказывает о своих планах на будущее
	Уметь на основе текстового материала составить письменный рассказ о своих планах на будущее
	Контроль письменной речи «Мои планы на будущее»

	02.03- 06.03
	Сельскохозяйственные профессии
	1
	Аудирование. Текст из журнала «Юма». Лексика к теме S140, упр.1
	Уметь воспринимать текст на слух, понимать его детально
	Контроль навыков аудирования

	09.03 – 13.03
	Поворот в судьбе благодаря другу
Нелёгкий путь в мир взрослых
	1
	Аудирование
Групповая работа по текстам
	Уметь воспринимать текст и отвечать на вопросы
Уметь работать в группах. Уметь выполнять предваряющие задания к тексту S142
	Контроль навыков аудирования
Ответы на вопросы

	09.03 – 13.03
	Археолог Г. Шлиман, его мечта о Трое. Шлиман и иностранные языки
	2
	Чтение текста с использованием комментария. Перевод текста
	Иметь представление о деятельности немецкого исследователя Г. Шлимана
	Передача содержания текста по опорным вопросам. Контроль навыка перевода

	V Средства массовой информации. Действительно ли это четвёртая власть? 25 час. (март-май)

	30.03 – 03.04
	СМИ, их задачи в обществе
	1
	Активизация ЛЕ S166, упр.2
	Уметь читать учебный текст, 
	Воспроизведение информации с опорой на ассоциограмму

	30.03 – 03.04
	Роль СМИ в обществе
	1
	Ассоциограмма. Организация парной работы
	Уметь говорить о задачах СМИ, опираясь на ассоциограмму
	Взаимоконтроль. ЛЕ в предложениях

	30.03 – 03.04
	Газеты и журналы Германии
	1
	Работа с немецкими изданиями. Рубрики, заголовки
	Уметь ориентироваться в немецкой газете, соотносить заголовки и рубрики
	Контроль понимания содержания текста

	06.04 – 10.04
	Газета «die Zeit»
	1
	Организация групповой работы с газетным текстом
	Уметь обмениваться информацией о прочитанном в газете
	Ответы на предложенные вопросы

	06.04 – 10.04
	Телевидение как самое популярное средство СМИ
	1
	Телевизионная программа – пёстрая палитра передач
	Уметь орентироваться в немецкой телепрограмме
	Контроль письма, поиск заданной информации

	06.04 – 10.04
	Телевидение «ЗА» и «ПРОТИВ»
	1
	Повторение ЛЕ по теме
	Уметь вести дискуссию, называть позитивные и негативные стороны
	Взаимоконтроль лексики по теме «СМИ»

	13.04 – 17.04
	Компьютер и его место в жизни
	1
	НовыеЛЕ: Die Computerkids, die Sucht, beherrschen, alles schaffen sauer sein, Ahnung haben

	Уметь вести беседу о месте  компьютера в жизни молодёжи
	Речевые клише для выражения своего мнения

	13.04 – 17.04
	Как Денис проводит свободное время
	1
	Текст. Чтение основного содержания текста
	Читать и понимать содержание, уметь находить ответы на поставленные вопросы
	Контроль понимания прочитанного

	13.04 – 20.04
	Радио. Немецкая волна
	2
	ЛЕ S181 Работа над «семьёй слов». Текст. Чтение с пониманием.
	Знать о немецком радио. Уметь рассказывать в парах об одной из передач
	Чтение текста с вычленением новой лексики

	20.04 – 24.04
	Школьная газета – СМИ в школе
	1
	Повторение предлогов, употребление союзов wenn, als
Текст «Школьная газета» Тематика школьной газеты
	Уметь вести диалог-расспрос о школьных СМИ
	Написать статью в школьную газету

	13.04 – 17.04
	Роль СМИ в нашей жизни. Интернет как помощник в учёбе
	1
	Статья «Интернет в школе».
Активизация ЛЕ
	Читать статьи об Интернете, формулировать основную мысль
	Чтение текста с вычленением новой лексики

	27.04 – 01.05
	Высшие органы власти в Германии. Федеральный канцлер Германии
	2
	Новые ЛЕ, их активизация S178
Чтение текста с полным пониманием содержания
	Знать лексику, уметь отвечать на вопросы к тексту.
Уметь сравнивать с высшими органами власти в России
	Пересказ текста по опоре

	27.04 – 01.05
	Мнения различных людей о СМИ
	1
	Лексика erfordern, ausschlieβen, der Radiofan
	Уметь высказывать своё мнение о СМИ
	Диалогическая речь

	04.05 – 08.05
	Придаточные предложения времени. Цели
	1
	Структура сложного предложения
	Уметь переводить сложные предложения и задавать вопрос
	Контроль грамматических упражнений

	04.05 – 08.05
	Многозначность предлогов
	2
	Предлоги и их управление
	Уметь определять падеж. Знать предлоги
	Контроль выполнения грамматических упражнений

	11.05 – 15.05
	Друзья по переписке. Газетная рубрика “Treff- punkt”
	1
	Организация работы с газетной статьёй
	Уметь читать объявления с опорой на сноски
Уметь представить себя в рубрике «Знакомство»
	Письмо о себе в газету

	11.05 – 15.05
	Предлоги родительного падежа
	1
	Грамматические упражнения
	Уметь правильно определять артикль по родам
	Контроль выполнения грамматических заданий

	11.05 – 15.05
	«Когда мы вырастем»
M. Mai
	1
	Чтение художественного текста
	Уметь читать художественный текст с пониманием основного содержания, определять его характер, выражать своё мнение
	Тест на понимание прочитанного. Контроль навыка перевода 

	18.05
	Устная контрольная работа по теме «СМИ»
	1
	

	18.05 – 22.05
	Лексико-грамматический тест по теме «СМИ»
	1
	

	18.05 – 22.05
	Страноведческий тест по теме «Немецкоязычные страны»
	1
	

	25.05
	Заочное путешествие по немецкоязычным странам: Австрия, Германия, Швейцария (фильм)
	1
	







5. Требования к уровню подготовки обучающихся


Требования направлены на реализацию деятельностного, личностно-ориентированного подходов; освоение учащимися интеллектуальной и практической деятельности; овладение знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни, значимыми для социальной адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры.

В результате изучения немецкого языка ученик должен
Знать/понимать:
• основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);
• особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений;
• признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов,
модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);
• основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;
• роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности,выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;
Уметь:
говорение
• начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;
• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;
• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;
• делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;
• использовать  перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;
аудирование
• понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;
• понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;
• использовать переспрос, просьбу повторить;
чтение
• ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;
• читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);
• читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;
• читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;
письменная речь
• заполнять анкеты и формуляры;
• писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка.
Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:
• социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;
• создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;
• приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах;
• ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; осознания себя гражданином своей страны и мира.


6. Формы контроля уровня достижений учащихся и критерии оценки

Нормы оценки знаний, умений и навыков учащихся по немецкому  языку

Для определения успешности учащегося в овладении общением на иностранном языке должны приниматься во внимание, прежде всего, оценки за выполнение речевых заданий: высказываться по теме, участвовать в беседе, понять иноязычный текст в звучащей или письменной форме.
Основные объекты контроля
1. умение понять и извлечь информацию из прочитанного иноязычного текста
1. умение понять и извлечь информацию из прослушанного иноязычного текста
1. говорение
1. умение письменно выражать свои мысли
Оценивание  сформированности  речевых умений ведется по пятибалльной системе.
 Критерии выставления оценок
 Ориентиром объективного оценивания  служат требования к уровню подготовки выпускников основного общего образования и среднего (полного) общего образования, закрепленных в Государственных образовательных стандартах.
Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)
Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального текста1, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном языке у учащихся разная.
 Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.
Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка.
 Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику.
Чтение с полным пониманием содержания (изучающее)
 Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую догадку, анализ).
Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократно обращался к словарю.
Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки.
Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может найти незнакомые слова в словаре.
Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)
Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию.
Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он находит только примерно 2/3 заданной информации.
 Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации.
 Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в тексте.
Понимание речи на слух
 Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение основной или заданной ученику информации.
Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить отдельную, значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или иную радиопередачу).
Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации.
Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты понял неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу.
Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу.
Говорение
Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером.
Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, чтобы учащийся выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний, так и в умелом участии в беседе с партнером. При оценивании связных высказываний или участия в беседе учащихся многие учителя обращают основное внимание на ошибки лексического, грамматического характера и выставляют отметки, исходя только исключительно из количества ошибок. Подобный подход вряд ли можно назвать правильным.
Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия темы, полнота изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы — понимание партнера, правильное реагирование на реплики партнера, разнообразие своих реплик. Только при соблюдении этих условий речевой деятельности можно говорить о реальном общении. Поэтому все эти моменты должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений школьников.                                 Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают понимания. Последние можно рассматривать как оговорки.
 В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать:
1. соответствие теме,
1. достаточный объем высказывания,
1. разнообразие языковых средств и т. п.,
 а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий.
Высказывание в форме рассказа, описания
 Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения.
Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало конкретные факты.
Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы. Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным.
Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Учащийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами.
 	Участие в беседе
 При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется учащемуся.
Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.
Оценка «4» ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.
Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не полностью. Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому общению.
Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не состоялась.
Оценивание письменной речи учащихся
 Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста.
Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.
Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию текста.
Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются


7. Описание учебно-методического и материально-технического обеспечения процесса реализации рабочей программы

	
	Наименование объектов и средств
	Количество 

	
	Печатные пособия
	

	1
	ГОС
	1

	2
	Примерная программа по предмету 
	1

	3
	Рабочая программа по предмету
	1

	4
	Основной учебник, название, издательство
	[bookmark: _GoBack]Бим И.Л. Немецкий язык. 8 кл. учеб. для общеобр. Учпреждений. – М.: Просвещения, 2011 – 239 с.
Бим И.Л. Шаги 5: учебник для 9 кл. общеобр учреждений – М.: Просвещение, 2010 -272 с

	11
	Словари
	5

	
	Технические средства обучения
	

	1
	Доска с набором приспособлений для крепления таблиц, картин и т.д.
	1

	6
	Компьютер
	1

	7
	Компьютер с выходом в Интернет
	1

	8
	Проектор
	1

	9
	Экспозиционный экран
	1

	
	Экранно-звуковые пособияв соответствии с программой обучения
	

	
	Аудиозаписи 
	1

	
	Оборудование класса
	

	
	Ученические столы одно-двухместные с комплектом стульев
	15

	
	Стол учительский с тумбой 
	1

	
	Автоматизированное место учителя
	1

	
	Шкафы для учебников, пособий, дидактических материалов
	2

	
	Настенные доски для размещения иллюстративного материала
	1





7. Лист  коррекции рабочей программы учителя Фоминых Н.А.
по немецкому языку в 8 классе

	Название раздела, темы урока
	Дата проведения по плану
	Причина корректировки
	Корректирующие мероприятия
	Дата проведения по факту

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	









7. Лист  коррекции рабочей программы учителя Фоминых Н.А.
по немецкому языку в 9 классе

	Название раздела, темы урока
	Дата проведения по плану
	Причина корректировки
	Корректирующие мероприятия
	Дата проведения по факту
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